
Polski 
Instrukcja obsługi: Składana blokada parkingowa 

1. Użycie: 

o Rozłóż blokadę parkingową w miejscu, w którym chcesz zaparkować pojazd, a następnie zamknij ją, aby 
zabezpieczyć miejsce parkingowe. 

o Blokada powinna być dobrze widoczna, aby zapewnić skuteczną ochronę przed nieautoryzowanym 
parkowaniem. 

o Do zamontowania i demontażu blokady używaj odpowiedniego klucza, który jest częścią zestawu.  

2. Pielęgnacja: 

o Regularnie sprawdzaj mechanizm blokady, aby upewnić się, że działa prawidłowo.  

o Utrzymuj blokadę w czystości, usuwając zabrudzenia i zanieczyszczenia. 

o Co pewien czas nasmaruj mechanizm zamka, aby zapewnić jego płynne działanie.  

3. Utylizacja: 

o Po zakończeniu użytkowania blokadę można poddać recyklingowi w odpowiednich punktach zbiórki 
odpadów metalowych. 

o Upewnij się, że przed wyrzuceniem produktu usunięte zostały wszystkie elementy elektroniczne, jeśli 

takie występują. 

 

English 
User Manual: Foldable Parking Lock 

1. Usage: 

o Unfold the parking lock in the area where you want to park your vehicle, then close it to secure the 
parking spot. 

o The lock should be clearly visible to effectively prevent unauthorized parking. 

o Use the appropriate key, included in the set, for installation and removal of the lock.  

2. Maintenance: 

o Regularly check the lock mechanism to ensure it is functioning properly. 

o Keep the lock clean by removing dirt and debris. 

o Periodically lubricate the lock mechanism to ensure smooth operation. 

3. Disposal: 

o After use, the lock can be recycled at designated metal waste collection points.  

o Ensure all electronic components, if any, are removed before discarding. 

 

Čeština 

Návod k použití: Skládací parkovací zámek 

1. Použití: 

o Rozložte parkovací zámek na místě, kde chcete zaparkovat svůj vozidlo, a následně ho uzavřete, aby 
zabezpečil parkovací místo. 

o Zámek by měl být dobře viditelný, aby efektivně zabránil neoprávněnému parkování.  



o K montáži a demontáži zámku použijte správný klíč, který je součástí balení.  

2. Údržba: 

o Pravidelně kontrolujte mechanismus zámku, abyste zajistili, že funguje správně.  

o Udržujte zámek v čistotě odstraněním nečistot a znečištění. 

o Občas promažte mechanismus zámku, abyste zajistili hladký chod. 

3. Likvidace: 

o Po použití lze zámek recyklovat na určených sběrných místech pro kovový odpad. 

o Před vyhozením se ujistěte, že byly odstraněny všechny elektronické komponenty, pokud nějaké existují.  

 

Slovenčina 

Návod na použitie: Sklopný parkovací zámok 

1. Použitie: 

o Rozložte parkovací zámok na mieste, kde chcete zaparkovať svoje vozidlo, a následne ho uzavrite, aby 
zabezpečil parkovacie miesto. 

o Zámok by mal byť dobre viditeľný, aby efektívne zabránil neoprávnenému parkovaniu.  

o Na montáž a demontáž zámku použite správny kľúč, ktorý je súčasťou balenia.  

2. Údržba: 

o Pravidelne kontrolujte mechanizmus zámku, aby ste zabezpečili jeho správnu funkčnosť.  

o Udržujte zámok v čistote odstránením nečistôt a znečistení. 

o Občas premažte mechanizmus zámku, aby ste zaistili plynulú funkčnosť. 

3. Likvidácia: 

o Po použití je možné zámok recyklovať na určených miestach na zber kovového odpadu.  

o Pred vyhodením sa uistite, že boli odstránené všetky elektronické komponenty, ak existujú.  

 

Deutsch 
Benutzerhandbuch: Klappbare Parkkralle 

1. Verwendung: 

o Klappen Sie die Parkkralle an dem gewünschten Parkplatz auf und schließen Sie sie, um den Parkplatz zu 

sichern. 

o Die Kralle sollte gut sichtbar sein, um unbefugtes Parken zu verhindern. 

o Verwenden Sie den im Set enthaltenen Schlüssel zur Installation und Entfernung der Kralle.  

2. Wartung: 

o Überprüfen Sie regelmäßig den Mechanismus der Kralle, um sicherzustellen, dass er ordnungsgemäß 

funktioniert. 

o Halten Sie die Kralle sauber, indem Sie Schmutz und Ablagerungen entfernen.  

o Schmieren Sie regelmäßig den Mechanismus des Schlosses, um einen reibungslosen Betrieb zu 

gewährleisten. 

 



3. Entsorgung: 

o Nach der Verwendung kann die Kralle an den entsprechenden Metallabfall-Recyclingstationen 
abgegeben werden. 

o Stellen Sie sicher, dass alle elektronischen Komponenten entfernt wurden, bevor Sie das Produkt 
entsorgen. 

 

Українська 
Інструкція з експлуатації: Складна парковочна блокування  

1. Використання: 

o Розкладіть блокування на парковочному місці, де хочете припаркувати автомобіль, і закрийте її, 

щоб забезпечити безпеку місця. 

o Блокування повинно бути добре видимим для запобігання несанкціонованій парковці.  

o Для монтажу та демонтажу використовуйте відповідний ключ, що входить у комплект.  

2. Догляд: 

o Регулярно перевіряйте механізм блокування, щоб переконатися, що він працює належним чином.  

o Тримайте блокування в чистоті, усуваючи бруд і забруднення. 

o Періодично змащуйте механізм замка для забезпечення його плавної роботи. 

3. Утилізація: 

o Після використання блокування можна здати на переробку в спеціалізовані пункти збору 

металевого сміття. 

o Переконайтеся, що всі електронні компоненти були видалені перед викиданням. 

 

Română 
Instrucțiuni de utilizare: Blocaj de parcare pliabil 

1. Utilizare: 

o Deschideți blocajul de parcare în locul în care doriți să parcați vehiculul și apoi închideți -l pentru a 
securiza locul de parcare. 

o Blocajul trebuie să fie vizibil pentru a preveni parcarea neautorizată. 

o Folosiți cheia corespunzătoare, care este inclusă în set, pentru instalarea și demontarea blocajului.  

2. Întreținere: 

o Verificați periodic mecanismul blocajului pentru a vă asigura că funcționează corect.  

o Păstrați blocajul curat prin îndepărtarea murdăriei și resturilor. 

o Aplicați lubrifiant pe mecanismul lacătului pentru a asigura o funcționare lină.  

3. Eliminare: 

o După utilizare, blocajul poate fi reciclat la punctele de colectare a deșeurilor metalice.  

o Asigurați-vă că toate componentele electronice au fost îndepărtate înainte de a arunca produsul.  

 



Magyar 
Használati utasítás: Összecsukható parkolózár 

1. Használat: 

o Nyissa ki a parkolózárat azon a helyen, ahol parkolni kíván, majd zárja le, hogy biztosítsa a parkolóhelyet.  

o A zárnak jól láthatónak kell lennie, hogy megakadályozza az engedély nélküli parkolást.  

o A zár telepítéséhez és eltávolításához használja a készletben található megfelelő kulcsot.  

2. Karbantartás: 

o Rendszeresen ellenőrizze a zár mechanizmusát, hogy megbizonyosodjon róla, hogy megfelelően 
működik. 

o Tartsa tisztán a zárat a szennyeződések és piszok eltávolításával. 

o Időnként kenje meg a zár mechanizmusát, hogy biztosítsa a sima működést.  

3. Eltávolítás: 

o Használat után a zárat a fémhulladék gyűjtőpontjain lehet leadni. 

o Ügyeljen arra, hogy a termék kidobása előtt eltávolítsa az összes elektronikai alkatrészt.  

 

Български 
Ръководство за употреба: Сгъваема паркинг блокировка  

1. Използване: 

o Разгънете паркинг блокировката на мястото, където искате да паркирате автомобила си, и след 
това я затворете, за да осигурите паркомястото. 

o Блокировката трябва да е ясно видима, за да предотврати неправомерно паркиране.  

o Използвайте съответния ключ, който е включен в комплекта, за монтиране и демонтиране на 
блокировката. 

2. Поддръжка: 

o Редовно проверявайте механизма на блокировката, за да се уверите, че функционира правилно.  

o Дръжте блокировката чиста, като премахвате прах и замърсявания. 

o Периодично смазвайте механизма на ключалката, за да осигурите плавно действие.  

3. Изхвърляне: 

o След употреба, блокировката може да бъде рециклирана в специализирани пунктове за събиране 

на метални отпадъци. 

o Уверете се, че всички електронни компоненти са премахнати преди изхвърлянето на продукта.  

 

Ελληνικά 
Οδηγίες χρήσης: Αναδιπλούμενος μηχανισμός παρκαρίσματος  

1. Χρήση: 

o Ανοίξτε τον μηχανισμό παρκαρίσματος στο σημείο που θέλετε να παρκάρετε το όχημά σας και κλείστε 
τον για να εξασφαλίσετε την θέση παρκαρίσματος. 

o Ο μηχανισμός πρέπει να είναι ευδιάκριτος για να αποτρέπει την ακατάλληλη στάθμευση.  



o Χρησιμοποιήστε το κατάλληλο κλειδί που περιλαμβάνεται στο σετ για την τοποθέτηση και αφαίρεση 
του μηχανισμού. 

2. Συντήρηση: 

o Ελέγχετε τακτικά τον μηχανισμό του παρκαρίσματος για να βεβαιωθείτε ότι λειτουργεί σωστά.  

o Διατηρείτε τον μηχανισμό καθαρό αφαιρώντας τη σκόνη και τη βρωμιά. 

o Λιπάνετε περιοδικά τον μηχανισμό για να εξασφαλίσετε ομαλή λειτουργία. 

3. Ανακύκλωση: 

o Μετά τη χρήση, ο μηχανισμός μπορεί να ανακυκλωθεί στους κατάλληλους χώρους συλλογής 
μεταλλικών απορριμμάτων. 

o Βεβαιωθείτε ότι έχετε αφαιρέσει όλα τα ηλεκτρονικά εξαρτήματα πριν πετάξετε το προϊόν.  

 

Lietuvių 
Naudojimo instrukcija: Sulankstoma parkavimo spyna 

1. Naudojimas: 

o Išskleiskite parkavimo spyną vietoje, kur norite pastatyti automobilį, ir uždarykite ją, kad užtikrintumėte 
parkavimo vietą. 

o Spyna turi būti gerai matoma, kad užkirstų kelią neteisėtam parkavimui.  

o Naudokite tinkamą raktą, kuris yra komplekte, montuojant ir demontuojant spyną.  

2. Priežiūra: 

o Reguliariai tikrinkite spynos mechanizmą, kad įsitikintumėte, jog ji veikia tinkamai.  

o Laikykite spyną švarią, pašalindami purvą ir nešvarumus. 

o Periodiškai sutepti spynos mechanizmą, kad užtikrintumėte sklandų veikimą.  

3. Panaudojimas: 

o Po naudojimo spyną galima perdirbti metalų atliekų surinkimo punktuose.  

o Įsitikinkite, kad prieš išmetant produktą buvo pašalinti visi elektroniniai komponentai.  

 

Latviešu 

Lietošanas instrukcija: Salokāms stāvvietas bloķētājs  

1. Izmantošana: 

o Izklājiet stāvvietas bloķētāju vietā, kur vēlaties novietot savu transportlīdzekli, un pēc tam aizveriet to, lai 
nodrošinātu stāvvietu. 

o Bloķētājam jābūt labi redzamam, lai novērstu neatļautu stāvēšanu. 

o Lietojiet atbilstošo atslēgu, kas ir komplektā, lai uzstādītu un noņemtu bloķētāju.  

2. Apkope: 

o Regulāri pārbaudiet bloķētāja mehānismu, lai pārliecinātos, ka tas darbojas pareizi.  

o Uzturiet bloķētāju tīru, noņemot netīrumus un piemaisījumus. 

o Periodiski eļļojiet bloķētāja mehānismu, lai nodrošinātu tā vienmērīgu darbību.  

 



3. Izmantošana: 

o Pēc lietošanas bloķētāju var nodot pārstrādei metāla atkritumu savākšanas punktos.  

o Pirms izmešanas pārliecinieties, ka visi elektroniskie komponenti ir noņemti.  

 

Suomi 
Käyttöohje: Kokoontaitettava pysäköintilukko 

1. Käyttö: 

o Avaa pysäköintilukko haluamassasi paikassa ja sulje se varmistaaksesi pysäköintipaikan.  

o Lukon tulee olla hyvin näkyvissä estämään luvaton pysäköinti. 

o Asenna ja poista lukko käyttämällä siihen kuuluvaa avainta. 

2. Huolto: 

o Tarkista säännöllisesti lukon mekanismi varmistaaksesi, että se toimii oikein.  

o Pidä lukko puhtaana poistamalla lika ja roskat. 

o Voitele lukon mekanismi säännöllisesti sujuvan toiminnan varmistamiseksi.  

3. Hävittäminen: 

o Käytön jälkeen lukko voidaan kierrättää metallijätteen keräyspisteissä.  

o Varmista, että kaikki elektroniset osat on poistettu ennen tuotteen hävittämistä.  

 

Hrvatski 

Upute za uporabu: Sklopivi parkirni blokator 

1. Upotreba: 

o Rasporedite parkirni blokator na željenom parkirnom mjestu i zatim ga zaključajte kako biste osigurali 

parkirno mjesto. 

o Blokator treba biti jasno vidljiv kako bi se spriječilo neovlašteno parkiranje.  

o Za postavljanje i uklanjanje blokatora koristite odgovarajući ključ koji dolazi u kompletu.  

2. Održavanje: 

o Redovito provjeravajte mehanizam blokatora kako biste osigurali ispravan rad.  

o Održavajte blokator čistim uklanjanjem prašine i nečistoća. 

o Povremeno podmazujte mehanizam brave kako biste osigurali nesmetan rad.  

3. Odlaganje: 

o Nakon uporabe, blokator se može reciklirati u posebnim metalnim otpadnim stanicama.  

o Prije odlaganja provjerite da su svi elektronički dijelovi uklonjeni. 

 

Slovenščina 

Navodila za uporabo: Zložljiva parkirna blokada 

1. Uporaba: 



o Razprite parkirno blokado na mestu, kjer želite parkirati vozilo, in jo nato zaprite, da zagotovite parkirno 
mesto. 

o Blokada mora biti dobro vidna, da prepreči nepooblaščeno parkiranje. 

o Za montažo in demontažo blokade uporabite ustrezen ključ, ki je priložen v kompletu.  

2. Vzdrževanje: 

o Redno preverjajte mehanizem blokade, da zagotovite, da deluje pravilno. 

o Ohranjajte blokado čisto, odstranite umazanijo in nečistoče. 

o Občasno namažite mehanizem ključavnice, da zagotovite nemoteno delovanje.  

3. Odstranjevanje: 

o Po uporabi blokado lahko reciklirate na točkah za zbiranje kovinskih odpadkov. 

o Pred odstranitvijo izdelek preverite, da so bili odstranjeni vsi elektronski sestavni deli.  

 

Français 
Manuel d'utilisation : Bloqueur de stationnement pliable 

1. Utilisation : 

o Dépliez le bloqueur de stationnement à l'endroit où vous souhaitez garer votre véhicule, puis fermez -le 
pour sécuriser la place de parking. 

o Le bloqueur doit être clairement visible afin de prévenir le stationnement non autorisé.  

o Utilisez la clé appropriée fournie dans le kit pour installer et retirer le bloqueur.  

2. Entretien : 

o Vérifiez régulièrement le mécanisme du bloqueur pour vous assurer qu'il fonctionne correctement.  

o Gardez le bloqueur propre en enlevant la saleté et les débris. 

o Lubrifiez régulièrement le mécanisme de serrure pour garantir un fonctionnement fluide.  

3. Élimination : 

o Après utilisation, le bloqueur peut être recyclé dans les points de collecte des déchets métalliques.  

o Assurez-vous que tous les composants électroniques ont été retirés avant de jeter le produit. 

 

Español 

Manual de usuario: Bloqueo de estacionamiento plegable 

1. Uso: 

o Despliegue el bloqueo de estacionamiento en el lugar donde desea aparcar su vehículo, luego ciérrelo 
para asegurar el espacio de estacionamiento. 

o El bloqueo debe ser claramente visible para prevenir el estacionamiento no autorizado.  

o Utilice la llave adecuada, que se incluye en el set, para la instalación y remoción del bloqueo.  

2. Mantenimiento: 

o Revise regularmente el mecanismo del bloqueo para asegurarse de que funcione correctamente.  

o Mantenga el bloqueo limpio, eliminando la suciedad y los residuos. 



o Lubrique periódicamente el mecanismo de la cerradura para asegurar un funcionamiento suave.  

3. Eliminación: 

o Después de su uso, el bloqueo puede reciclarse en los puntos de recogida de residuos metálicos.  

o Asegúrese de que todos los componentes electrónicos hayan sido retirados antes de desechar el 
producto. 

 

Svenska 
Bruksanvisning: Fällbar parkeringsblockerare 

1. Användning: 

o Fäll ut parkeringsblockeraren på den plats där du vill parkera ditt fordon och stäng sedan av den för att 
säkra parkeringsplatsen. 

o Blockeraren ska vara tydligt synlig för att förhindra obehörig parkering. 

o Använd den medföljande nyckeln för att installera och ta bort blockeraren. 

2. Underhåll: 

o Kontrollera regelbundet mekanismen på blockeraren för att säkerställa att den fungerar korrekt.  

o Håll blockeraren ren genom att ta bort smuts och skräp. 

o Smörj mekanismen på låset periodiskt för att säkerställa en smidig funktion.  

3. Borttagning: 

o Efter användning kan blockeraren återvinnas vid de avsedda metallåtervinningsstationerna.  

o Se till att alla elektroniska komponenter tas bort innan produkten kasseras.  

 

Português 
Manual de uso: Bloqueador de estacionamento dobrável 

1. Uso: 

o Abra o bloqueador de estacionamento no local onde deseja estacionar o seu veículo e, em seguida, 
feche-o para garantir o espaço de estacionamento. 

o O bloqueador deve ser claramente visível para evitar o estacionamento não autorizado.  

o Utilize a chave apropriada, fornecida no kit, para a instalação e remoção do bloqueador.  

2. Manutenção: 

o Verifique regularmente o mecanismo do bloqueador para garantir que está funcionando corretamente.  

o Mantenha o bloqueador limpo, removendo sujeira e detritos. 

o Lubrifique periodicamente o mecanismo da fechadura para garantir um funcionamento suave.  

3. Descarte: 

o Após o uso, o bloqueador pode ser reciclado nos pontos de coleta de resíduos metálicos.  

o Certifique-se de que todos os componentes eletrônicos foram removidos antes de descartar o produto.  

 

 



Nederlands 
Gebruikershandleiding: Opvouwbare parkeerblokkeerder 

1. Gebruik: 

o Klap de parkeerblokkeerder uit op de plek waar u uw voertuig wilt parkeren en sluit deze vervolgens om 
de parkeerplek te beveiligen. 

o De blokkeerder moet duidelijk zichtbaar zijn om ongeautoriseerd parkeren te voorkomen.  

o Gebruik de bijgeleverde sleutel om de blokkeerder te installeren en te verwijderen.  

2. Onderhoud: 

o Controleer regelmatig het mechanisme van de blokkeerder om ervoor te zorgen dat deze correct werkt.  

o Houd de blokkeerder schoon door vuil en afval te verwijderen. 

o Smeer het slotmechanisme periodiek om een soepele werking te garanderen. 

3. Verwijdering: 

o Na gebruik kan de blokkeerder worden gerecycled bij aangewezen verzamelpunten voor metalen afval.  

o Zorg ervoor dat alle elektronische componenten zijn verwijderd voordat het product wordt weggegooid.  

 

Italiano 
Manuale utente: Blocco di parcheggio pieghevole 

1. Uso: 

o Apri il blocco di parcheggio nel luogo in cui desideri parcheggiare il tuo veicolo, quindi chiudilo per 
proteggere il posto auto. 

o Il blocco deve essere chiaramente visibile per prevenire il parcheggio non autorizzato.  

o Usa la chiave appropriata fornita nel kit per installare e rimuovere il blocco.  

2. Manutenzione: 

o Controlla regolarmente il meccanismo del blocco per assicurarti che funzioni correttamente.  

o Mantieni il blocco pulito rimuovendo sporco e detriti. 

o Lubrifica periodicamente il meccanismo della serratura per garantire un funzionamento fluido.  

3. Smaltimento: 

o Dopo l'uso, il blocco può essere riciclato nei punti di raccolta dei rifiuti metallici.  

o Assicurati che tutti i componenti elettronici siano stati rimossi prima di gettare il prodotto.  

 


